
I Akty przyjęte na mocy Traktatów WE/Euratom, których publikacja jest obowiązkowa

ROZPORZĄDZENIA

Rozporządzenie Komisji (WE) nr 90/2009 z dnia 29 stycznia 2009 r. ustanawiające standardowe
wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw. . . . . . . . . . . . . . . . . 1

II Akty przyjęte na mocy Traktatów WE/Euratom, których publikacja nie jest obowiązkowa

DECYZJE

Parlament Europejski i Rada

2009/80/WE:

★ Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie uruchomienia
Funduszu Solidarności Unii Europejskiej zgodnie z pkt 26 Porozumienia międzyinstytucjonal-
nego pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie dyscypliny budżetowej
i należytego zarządzania finansami z dnia 17 maja 2006 r. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

Akty, których tytuły wydrukowano zwykłą czcionką, odnoszą się do bieżącego zarządzania sprawami rolnictwa i generalnie zachowują
ważność przez określony czas.

Tytuły wszystkich innych aktów poprzedza gwiazdka, a drukuje się je czcionką pogrubioną.

ISSN 1725-5139

L 26

Tom 52

30 stycznia 2009Legislacja

(Ciąg dalszy na następnej stronie)

Dziennik Urzędowy
Unii Europejskiej

PL

Wydanie polskie

Spis treści

1



Rada i Komisja

2009/81/WE, Euratom:

★ Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia Protokołu do Umowy
o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkow-
skimi, z jednej strony, a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przy-
stąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2009/82/WE, Euratom:

★ Decyzja Rady i Komisji z dnia 18 grudnia 2008 r. w sprawie zawarcia Protokołu do Umowy
o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkow-
skimi, z jednej strony, a Republiką Kirgiską, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystą-
pienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

Sprostowania

★ Sprostowanie do rozporządzenia Komisji (WE) nr 402/2008 z dnia 6 maja 2008 r. w sprawie procedur
przywozu żyta z Turcji (Wersja skodyfikowana) (Dz.U. L 120 z 7.5.2008) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

★ Sprostowanie do rozporządzenia Rady (WE) nr 361/2008 z dnia 14 kwietnia 2008 r. zmieniającego
rozporządzenie (WE) nr 1234/2007 ustanawiające wspólną organizację rynków rolnych oraz przepisy
szczegółowe dotyczące niektórych produktów rolnych (rozporządzenie o jednolitej wspólnej organizacji
rynku) (Dz.U. L 121 z 7.5.2008) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

★ Sprostowanie do rozporządzenia Komisji (WE) nr 1454/2007 z dnia 10 grudnia 2007 r. ustanawiającego
wspólne zasady określania procedury przetargowej w odniesieniu do ustalania refundacji wywozowych na
niektóre produkty rolne (Dz.U. L 325 z 11.12.2007) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

Nota do czytelnika (patrz: wewnętrzna tylna strona okładki)

PL

Spis treści (ciąg dalszy)



I

(Akty przyjęte na mocy Traktatów WE/Euratom, których publikacja jest obowiązkowa)

ROZPORZĄDZENIA

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 90/2009

z dnia 29 stycznia 2009 r.

ustanawiające standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych
owoców i warzyw

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 1234/2007 z dnia
22 października 2007 r. ustanawiające wspólną organizację
rynków rolnych oraz przepisy szczegółowe dotyczące niektó­
rych produktów rolnych („rozporządzenie o jednolitej wspólnej
organizacji rynku”) (1),

uwzględniając rozporządzenie Komisji (WE) nr 1580/2007
z dnia 21 grudnia 2007 r. ustanawiające przepisy wykonawcze
do rozporządzeń Rady (WE) nr 2200/96, (WE) nr 2201/96
i (WE) nr 1182/2007 w sektorze owoców i warzyw (2),
w szczególności jego art. 138 ust. 1,

a także mając na uwadze, co następuje:

Rozporządzenie (WE) nr 1580/2007 przewiduje, w zasto-
sowaniu wyników wielostronnych negocjacji handlowych
Rundy Urugwajskiej, kryteria do ustalania przez Komisję stan­
dardowych wartości celnych dla przywozu z krajów trzecich,
w odniesieniu do produktów i okresów określonych w części
A załącznika XV do wspomnianego rozporządzenia,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Standardowe wartości celne w przywozie, o których mowa
w art. 138 rozporządzenia (WE) nr 1580/2007, są ustalone
w załączniku do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 30 stycznia
2009 r.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 29 stycznia 2009 r.

W imieniu Komisji
Jean-Luc DEMARTY

Dyrektor Generalny ds. Rolnictwa i Rozwoju
Obszarów Wiejskich
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ZAŁĄCZNIK

Standardowe wartości celne w przywozie dla ustalania ceny wejścia niektórych owoców i warzyw

(EUR/100 kg)

Kod CN Kod krajów trzecich (1) Standardowa stawka celna
w przywozie

0702 00 00 MA 49,3
TN 134,4
TR 103,9
ZZ 95,9

0707 00 05 JO 167,2
MA 116,0
TR 185,3
ZZ 156,2

0709 90 70 MA 135,2
TR 170,0
ZZ 152,6

0709 90 80 EG 82,9
ZZ 82,9

0805 10 20 EG 51,8
IL 53,9
MA 65,3
TN 57,2
TR 57,6
ZZ 57,2

0805 20 10 IL 159,7
MA 91,5
TR 64,0
ZZ 105,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

CN 61,6
IL 92,7
JM 97,0
PK 46,6
TR 61,2
ZZ 71,8

0805 50 10 EG 48,1
MA 67,1
TR 73,2
ZZ 62,8

0808 10 80 CA 84,9
CL 67,8
CN 66,4
MK 31,6
US 106,8
ZZ 71,5

0808 20 50 CL 71,6
CN 66,8
TR 40,0
US 113,5
ZA 134,7
ZZ 85,3

(1) Nomenklatura krajów ustalona w rozporządzeniu Komisji (WE) nr 1833/2006 (Dz.U. L 354 z 14.12.2006, s. 19). Kod „ZZ”
odpowiada „innym pochodzeniom”.
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(Akty przyjęte na mocy Traktatów WE/Euratom, których publikacja nie jest obowiązkowa)

DECYZJE

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA

DECYZJA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY

z dnia 18 grudnia 2008 r.

w sprawie uruchomienia Funduszu Solidarności Unii Europejskiej zgodnie z pkt 26 Porozumienia
międzyinstytucjonalnego pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie

dyscypliny budżetowej i należytego zarządzania finansami z dnia 17 maja 2006 r.

(2009/80/WE)

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Porozumienie międzyinstytucjonalne pomiędzy
Parlamentem Europejskim, Radą i Komisją w sprawie dyscypliny
budżetowej i należytego zarządzania finansami z dnia 17 maja
2006 r. (1), w szczególności jego pkt 26,

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 2012/2002 z dnia
11 listopada 2002 r. ustanawiające Fundusz Solidarności Unii
Europejskiej (2),

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Unia Europejska ustanowiła Fundusz Solidarności Unii
Europejskiej („fundusz”) w celu okazania solidarności
z ludnością zamieszkującą regiony dotknięte klęskami.

(2) Porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 17 maja
2006 r. dopuszcza możliwość uruchomienia funduszu
w granicach rocznego pułapu wynoszącego 1 mld EUR.

(3) Rozporządzenie (WE) nr 2012/2002 zawiera przepisy
umożliwiające uruchomienie funduszu.

(4) Cypr złożył wniosek w sprawie uruchomienia funduszu
w związku z klęską spowodowaną przez suszę,

STANOWIĄ, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

W ramach budżetu ogólnego Unii Europejskiej na rok budże­
towy 2008 uruchamia się Fundusz Solidarności Unii Europej­
skiej w celu udostępnienia kwoty 7 605 445 EUR w środkach
na zobowiązania i środkach na płatności.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w Dzienniku Urzędowym
Unii Europejskiej.

Sporządzono w Strasburgu, dnia 18 grudnia 2008 r.

W imieniu Parlamentu
Europejskiego

H.-G. PÖTTERING

Przewodniczący

W imieniu Rady

E. WOERTH

Przewodniczący
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RADA I KOMISJA

DECYZJA RADY I KOMISJI

z dnia 18 grudnia 2008 r.

w sprawie zawarcia Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami
Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kazachstanu,
z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii

Europejskiej

(2009/81/WE, Euratom)

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 44 ust. 2, art. 47 ust. 2 zdanie
ostatnie oraz art. 55, art. 57 ust. 2, art. 71, art. 80 ust. 2,
art. 93, art. 94, art. 133 i art. 181a, w powiązaniu z art. 300
ust. 2 zdanie drugie oraz art. 300 ust. 3 akapit pierwszy,

uwzględniając Traktat ustanawiający Europejską Wspólnotę
Energii Atomowej, w szczególności jego art. 101 akapit drugi,

uwzględniając Akt przystąpienia Bułgarii i Rumunii,
w szczególności jego art. 6 ust. 2,

uwzględniając wniosek Komisji,

uwzględniając opinię Parlamentu Europejskiego (1),

po zatwierdzeniu przez Radę, zgodnie z art. 101 Traktatu usta­
nawiającego Europejską Wspólnotę Energii Atomowej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Protokół do Umowy o partnerstwie i współpracy
pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich państwami
członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kazach­
stanu, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystą­
pienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej
został podpisany w imieniu Wspólnoty i państw człon­
kowskich w dniu 16 września 2008 r. zgodnie z decyzją
Rady 2008/777/WE (2).

(2) Do czasu wejścia protokołu w życie stosuje się go
tymczasowo od dnia 1 stycznia 2007 r.

(3) Protokół powinien zostać zawarty,

STANOWIĄ, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Niniejszym w imieniu Wspólnoty, Europejskiej Wspólnoty
Energii Atomowej oraz państw członkowskich zatwierdza się
protokół do Umowy o partnerstwie i współpracy między
Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi,
z jednej strony, a Republiką Kazachstanu, z drugiej strony,
w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii
i Rumunii do Unii Europejskiej (3).

Artykuł 2

Przewodniczący Rady w imieniu Wspólnoty i jej państw człon­
kowskich składa powiadomienie przewidziane w art. 3 proto­
kołu. Przewodniczący Komisji równocześnie składa tego rodzaju
powiadomienie w imieniu Europejskiej Wspólnoty Energii
Atomowej.

Sporządzono w Brukseli, dnia 18 grudnia 2008 r.

W imieniu Rady
M. BARNIER

Przewodniczący

W imieniu Komisji
José Manuel BARROSO

Przewodniczący
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DECYZJA RADY I KOMISJI

z dnia 18 grudnia 2008 r.

w sprawie zawarcia Protokołu do Umowy o partnerstwie i współpracy między Wspólnotami
Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kirgiską, z drugiej
strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej

(2009/82/WE, Euratom)

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,
w szczególności jego art. 44 ust. 2, art. 47 ust. 2 zdanie
ostatnie oraz art. 55, art. 57 ust. 2, art. 71, art. 80 ust. 2,
art. 93, 94, 133 i 181a, w powiązaniu z art. 300 ust. 2 zdanie
drugie oraz art. 300 ust. 3 akapit pierwszy,

uwzględniając Traktat ustanawiający Europejską Wspólnotę
Energii Atomowej, w szczególności jego art. 101 akapit drugi,

uwzględniając Akt Przystąpienia Bułgarii i Rumunii,
w szczególności jego art. 6 ust. 2,

uwzględniając wniosek Komisji,

uwzględniając opinię Parlamentu Europejskiego (1),

po zatwierdzeniu przez Radę, zgodnie z art. 101 Traktatu usta­
nawiającego Europejską Wspólnotę Energii Atomowej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Protokół do Umowy o partnerstwie i współpracy
pomiędzy Wspólnotami Europejskimi i ich państwami
członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kirgiską,
z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia
Republiki Bułgarii i Rumunii do Unii Europejskiej został

podpisany w imieniu Wspólnoty i państw członkowskich
w dniu 11 czerwca 2008 r. zgodnie z decyzją Rady
2008/628/WE (2).

(2) Do czasu wejścia protokołu w życie stosuje się go
tymczasowo od dnia 1 stycznia 2007 r.

(3) Protokół powinien zostać zawarty,

STANOWIĄ, CO NASTĘPUJE:

Artykuł 1

Niniejszym w imieniu Wspólnoty, Europejskiej Wspólnoty
Energii Atomowej oraz państw członkowskich zatwierdza się
Protokół do Umowy o partnerstwie i współpracy między
Wspólnotami Europejskimi i ich państwami członkowskimi,
z jednej strony, a Republiką Kirgiską, z drugiej strony, w celu
uwzględnienia przystąpienia Republiki Bułgarii i Rumunii do
Unii Europejskiej (3).

Artykuł 2

Przewodniczący Rady w imieniu Wspólnoty i jej państw człon­
kowskich składa powiadomienie przewidziane w art. 3 proto­
kołu. Przewodniczący Komisji równocześnie składa takie powia­
domienie w imieniu Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej.

Sporządzono w Brukseli, dnia 18 grudnia 2008 r.

W imieniu Rady
M. BARNIER

Przewodniczący

W imieniu Komisji
José Manuel BARROSO

Przewodniczący
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SPROSTOWANIA

Sprostowanie do rozporządzenia Komisji (WE) nr 402/2008 z dnia 6 maja 2008 r. w sprawie procedur
przywozu żyta z Turcji (Wersja skodyfikowana)

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 120 z dnia 7 maja 2008 r.)

Strona 3, art. 1 zdanie pierwsze:

zamiast: „A.TR.1”,

powinno być: „A.TR.”.

Sprostowanie do rozporządzenia Rady (WE) nr 361/2008 z dnia 14 kwietnia 2008 r. zmieniającego
rozporządzenie (WE) nr 1234/2007 ustanawiające wspólną organizację rynków rolnych oraz przepisy

szczegółowe dotyczące niektórych produktów rolnych (rozporządzenie o jednolitej wspólnej organizacji rynku)

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 121 z dnia 7 maja 2008 r.)

Strona 25, załącznik II, dotyczący załącznika XIa do rozporządzenia 1234/2007, pkt IV ust. 1 lit. a):

zamiast: „a) wiek zwierzęcia przy uboju wskazany, w zależności od przypadku, jako »wiek przy uboju: do ośmiu
miesięcy« w przypadku bydła do ośmiu miesięcy lub »wiek przy uboju: powyżej ośmiu miesięcy i do
dwunastu miesięcy« w przypadku bydła powyżej ośmiu miesięcy, lecz nie starszego niż dwunastomie­
sięczne;”,

powinno być: „a) wiek zwierzęcia przy uboju wskazany, w zależności od przypadku, jako »wiek przy uboju: do 8
miesięcy« w przypadku bydła do ośmiu miesięcy lub »wiek przy uboju: powyżej 8 miesięcy i do 12
miesięcy« w przypadku bydła powyżej ośmiu miesięcy, lecz nie starszego niż dwunastomiesięczne;”.
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Sprostowanie do rozporządzenia Komisji (WE) nr 1454/2007 z dnia 10 grudnia 2007 r. ustanawiającego
wspólne zasady określania procedury przetargowej w odniesieniu do ustalania refundacji wywozowych na

niektóre produkty rolne

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 325 z dnia 11 grudnia 2007 r.)

Strona 72, art. 5 ust. 4:

zamiast: „4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję o pozwoleniach na przywóz w okresie, o którym
mowa w ust. 3.”,

powinno być: „4. Państwa członkowskie powiadamiają Komisję o braku ofert w okresie, o którym mowa w ust. 3.”.
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NOTA DO CZYTELNIKA

Instytucje postanowiły zaprzestać umieszczania w swoich tekstach wzmianek o ostatnich
zmianach cytowanych aktów.

O ile nie określono inaczej, akty, do których następują odesłania w opublikowanych tekstach,
są aktami obecnie obowiązującymi.
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